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1.1   Normas de seguridad y prevención de accidentes

1.1.1  Términos y símbolos de advertencia utilizados

Símbolo de advertencia

Este símbolo de advertencia significa ATENCIÓN. ¡ESTÉ ALERTA!
SU SEGURIDAD DEPENDE DE ELLO.

El símbolo de advertencia indica notas de seguridad importantes en
las máquinas y pegatinas de seguridad, así como en instrucciones
de funcionamiento y otros lugares. Si observa este símbolo, deberá
entender que existe un riesgo de lesión o muerte. Siga las
instrucciones de las notas de seguridad correspondientes.

La SEGURIDAD es una prioridad primordial. ¿Por qué?

• LOS ACCIDENTES PUEDEN TENER COMO RESULTADO LESIONES GRAVES O INCLUSO LA
MUERTE.

• LOS ACCIDENTES PUEDEN TENER COMO RESULTADO PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y MATERIALES
DE OTRO TIPO

• LOS ACCIDENTES SE PUEDEN EVITAR.

Palabras de señales y gravedad del riesgo

Los términos PELIGRO, ADVERTENCIA y ATENCIÓN se utilizan junto con el símbolo de advertencia. Es
primordial que las advertencias de seguridad correspondientes se comprendan y que se cumplan las
instrucciones y las medidas de seguridad recomendadas.

PELIGRO:
El símbolo de advertencia acompañado de la palabra PELIGRO indica que existe un riesgo
inmediato. Debe impedirse para evitar el riesgo de MUERTE Y LESIONES GRAVES.

ADVERTENCIA:
El símbolo de advertencia acompañado del término ADVERTENCIA indica un peligro
potencial. Debe impedirse para evitar el riesgo de MUERTE Y LESIONES GRAVES.

PRECAUCIÓN:
El símbolo de advertencia acompañado del término ATENCIÓN indica un peligro potencial.
Debe impedirse para evitar el riesgo de LESIONES LEVES.

Los términos IMPORTANTE y NOTA no se refieren directamente a su seguridad personal, sino que se
proporciona información adicional y consejos para el funcionamiento o el mantenimiento del tractor.

IMPORTANTE: 
Hace referencia a instrucciones o procedimientos especiales que pueden tener como resultado daños o la
destrucción del tractor, su equipo o entorno si no se siguen.

NOTA: 
Hace referencia a información concreta que permite un funcionamiento o una reparación más efectivos y
sencillos.

1.1.2  Indicación de los lugares que afectan a su seguridad

Transmita todas las instrucciones de seguridad a los demás usuarios.

Según su importancia, se distinguen las indicaciones de seguridad siguientes:

PELIGRO: Este símbolo acompañado de la palabra PELIGRO indica que existe un riesgo
inmediato. Debe impedirse para evitar el riesgo de MUERTE Y LESIONES GRAVES.
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3.1   Kit de inicio de VarioDoc

3.1.1  Kit de inicio de VarioDoc

NOTA: Si no escogió VarioDoc Pro (intercambio de datos a través de Internet), podrá intercambiar los datos
entre el tractor y el PC de oficina a través de Bluetooth. Esta opción requiere el kit de motor de arranque.

Contenido del kit de inicio

• CD con el software VarioDoc Manager

• Módulo de radio Bluetooth
• Antena Bluetooth

GUID-F8F949CA-C1AF-4762-918A-19B0A04CB661-high.jpg [High]

Fig. 1  
• Cable USB
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Fig. 2  

3.1.2  Instalación del software

Se necesita VarioDoc Manager para sincronizar los datos de FENDT VarioDoc con la base de datos de
campo/software del PC al que está conectado.

Proceso de instalación

• Acceda al archivo de instalación
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3.4   Condición para la puesta en servicio

3.4.1  Activación de ISOBUS

Activación/desactivación de ISOBUS

NOTA: Actívelo para accionar VarioDoc.

Activación/desactivación de Task
Controller

NOTA: Desactive Task Controller
solamente cuando esté utilizando un
terminal externo con su propio Task
Controller (consulte las instrucciones de
funcionamiento del terminal externo).

GUID-44042686-DCBF-4645-92F9-9D0339722E40-high.jpg [High]

Fig. 26  
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•  para el PIN

•  y entrada del operador de la red

•  Para la conexión a Internet
• Algunas barras de intensidad de la señal
• Entrada para el estándar de radio móvil
• Entrada para la red actual

4.1.5   Itinerancia (Roaming)

NOTA: La activación de la función de itinerancia (roaming) puede incurrir en costes adicionales.

GUID-45E1D5F8-B16C-4300-B498-80A870223708 [V3]
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8. Si hay un filtro activo,  aparece en la
parte inferior derecha del menú principal de
VarioDoc
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Fig. 26  
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NOTA: 
El almacén de datos sólo se actualiza si no hay
ninguna tarea en pausa.

Si hay tareas en pausa, se muestra esta ventana
emergente.

• Cierre la ventana con . 
• Acceda a las tareas en pausa.
• A continuación se actualiza el conjunto

Nach Buchung aller begonnen Aufträge stehen die 
neuen Daten zur Verfügung.

Neue VarioDoc Daten erhalten!

GUID-56D9EF86-25B9-4E3B-8DAB-1C21B80641C2-high.svgz []

Fig. 41  

4.1.16  Control del espacio en la memoria

Casi se ha agotado la capacidad de la memoria
Si queda poco espacio libre para los registros de
datos de VarioDoc, aparece previamente este
mensaje cada 12 horas.

Der VarioDoc-Datenbestand hat die maxi-
male Speicherkapazität fast erreicht.

Es stehen noch ca. 12 Stunde(n)  für die  
Aufzeichnung zur Verfügung.
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Fig. 42  
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3. Cuando el remolque esté completo, pare la

calibración 

4. Pese el remolque

GUID-D478CA0A-9BFB-4084-9BA0-68EEEABAC764-high.jpg [High]

Fig. 52  
5. Introduzca el peso total del remolque (en

este ejemplo: 28,50)

6. Introduzca el peso en vacío del remolque (en
este ejemplo: 8,72)

NOTA: El sistema calcula automáticamente
el tonelaje (en este ejemplo: 19,82) y la
densidad del cultivo (en este ejemplo: 600).

NOTA: Si no puede pesarlo, introduzca una
densidad estimada.

GUID-D0192A59-C635-43CA-9299-390FB2613EC6-high.jpg [High]

Fig. 53  

4.2.4  Pantalla de llenado del remolque

Rendimiento por hora (t/h)

Peso de llenado del remolque (t)

NOTA: Mostrar valores: Encienda la medición de
rendimiento, consulte la sección sobre medición
de rendimiento.
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Fig. 54  
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5.2.2  Resultados de la prueba del sistema VarioDoc

Tabla de resumen de la prueba del sistema VarioDoc

Nº de
prueba

Símb
olo

Informe de prueba del sistema

1 VarioDoc

2 Interruptor principal de ISOBUS en el Varioterminal: ON

Interruptor principal de ISOBUS en el Varioterminal: OFF

• Interruptor del interruptor principal en "Management / ISOBUS information"
(Gestión / Información de ISOBUS)

3 Controlador de tareas de ISOBUS de VarioDoc en el Varioterminal: ON

Controlador de tareas de ISOBUS de VarioDoc en el Varioterminal: OFF

• Interruptor del controlador de tareas de VarioDoc en "Management / ISOBUS
information" (Gestión / Información de ISOBUS)

4 Módulo de radio del PC de oficina reconocido

Módulo de radio del PC de oficina no reconocido

• Conecte el módulo de radio a la conexión USB situada en la parte delantera del
terminal

5 Conexión con PC de oficina establecida

Sin conexión con PC de oficina...

• ¿El PC de oficina está fuera de alcance?
• ¿El PC de oficina está apagado?
• ¿Está instalado VarioDoc Manager en el PC de oficina?
• ¿El módulo de radio está conectado al PC de oficina?

6 Prueba del sistema completada correctamente.

Prueba del sistema completada. Se han producido fallos.
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Obstáculo grande

Visualizaciones de señal de corrección
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Fig. 2  
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